
Zitting 1970-1971 - 10 8 0 8 
Wijziging van enige bepalingen betreffende 
de rechterlijke organisatie 

NOTA VAN VERBETERINGEN 

Nr. 5 

(De vroegere stukken zijn gedrukt in de zitting 1969-1970.) 

ï. Ontwerp van wet 

A 

In artikel I, onder D, springen de 18e en 33e regel van 
het ontworpen artikel 6a (beginnend resp. met „Onze Minis-
ter" en „De procureur-generaal") niet in. 

B 

Op blz. 4 wordt in de linkerkolom boven de eerste regel 
een X geplaatst. 

C 

Op blz. 4 wordt, in de linkerkolom, in de tweede regel van 
het ontworpen artikel 59c in plaats van „arrondissements-
parket" gelezen „arrondissementsparket" en in de vierde 
regel van dat artikel in plaats van „arrondissements-officier" 
gelezen „arrondissementsofficier". 

D 

In artikel I onder Z wordt, in de tweede regel van het ont-
woroen artikel 59g, in plaats van „betreffende" gelezen „be-
treffen". 

E 

In artikel II, onder G, wordt in plaats van „vicepresiden-
ten" telkens gelezen „vice-presidenten". 

F 

In artikel II, onder I, wordt: 
1°. in plaats van „rechterplaatsvervangers" gelezen „rech-

ters-plaatsvervangers"; 
2°. in plaats van „substituutofficieren" gelezen „substi-

tuut-officieren"; 
3°. in plaats van „substituutgriffiers" gelezen „substituut-

griffiers". 

G 

In artikel II, onder M, wordt in plaats van „kantonrechters-
plaatsvervangers" gelezen „kantonrechters-plaatsvervangers". 

H 
In artikel III, onder A, wordt in het ontworpen artikel 1, 

eerste lid, onder G, in plaats van „Sutphen" gelezen „Zut-
phen". 

I 

In artikel III, onder G, wordt boven de voorlaatste regel 
een D geplaatst. 
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J 
In artikel IX, onder B, wordt in het ontworpen artikel 11 

in plaats van „Het in de artikelen 11-136 van de Wet op de 
rechterlijke macht bepaalde" gelezen „Het in de artikelen 11-
13b van de Wet op de rechterlijke organisatie voor de leden 
van de rechterlijke macht bepaalde". 

K 

Artikel IX, onder G, wordt als volgt gelezen: 
In artikel 22 wordt, zowel na „de gewone leden," als na 

„de raadsheren," ingevoegd: de gerechtsauditeurs. 

L 

In artikel XXII wordt in het ontworpen artikel 4, voor-
laatste regel, in plaats van „arrondissements-officier" gelezen 
„arrondissementsofficier". 

II. Memorie van toelichting 

Aan het slot wordt onder „De Minister van Justitie" toe-
gevoegd „C. H. F. POLAK." 

III. Bijlage bij de memorie van toelichting 

A 
In artikel 6, eerste lid, wordt in plaats van „onstentenis" 

gelezen „ontstentenis". 
B 

In artikel 6a springen de 18e en de 33e regel (beginnend resp. 
met „Onze Minister" en „De procureur-generaal") niet in. 

C 

In artikel \3b, eerste lid, wordt in plaats van „of op non-
activiteit wordt gesteld" gelezen „of op non-actief wordt 
gesteld". 

D 

In artikel 51, tweede lid, wordt in plaats van „subsituten" 
gelezen „substituten". 

E 

In artikel 59h wordt in plaats van "justitie" gelezen 
„Justitie". 

F 

Aan artikel 59i wordt toegevoegd: 
2. Onze Minister van Justitie is bevoegd hun ten behoeve 

van die opleiding en vorming verlof met behoud van bezoldi-
ging te verlenen voor ten hoogste twee jaren. 

De Minister van Justitie, 

C. H. F. POLAK. 


